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 القرار ١٤٠٤ (٢٠٠٢) 
 الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته ٤٥١٤ المعقودة في ١٨ نيسان/أبريل ٢٠٠٢ 

إن مجلس الأمن، 
إذ يعيــد تــأكيد قــراره ٨٦٤ (١٩٩٣) المــؤرخ ١٥ أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٣ وجميــــع 
القـرارات ذات الصلـة الـتي صـــدرت لاحقــا، ولا ســيما القــرارات ١١٢٧ (١٩٩٧) المــؤرخ 
٢٨ آب/أغســـــطس ١٩٩٧، و ١١٧٣ (١٩٩٨) المـــــؤرخ ١٢ حزيـــــران/يونيــــــه ١٩٩٨، 
و ١٢٣٧ (١٩٩٩) المـؤرخ ٧ أيـار/مـــايو ١٩٩٩، و ١٢٩٥ (٢٠٠٠) المــؤرخ ١٨ نيســان/ 
ـــــاير ٢٠٠١، و ١٣٤٨  أبريـــل ٢٠٠٠، و ١٣٣٦ (٢٠٠١) المـــؤرخ ٢٣ كـــانون الثـــاني/ين
(٢٠٠١) المؤرخ ١٩ نيســان/أبريـل ٢٠٠١، و ١٣٧٤ (٢٠٠١) المـؤرخ ١٩ تشـرين الأول/ 

أكتوبر ٢٠٠١، 
S)، وخاصـة إلى  وإذ يشير إلى بيان رئيسه المـؤرخ ٢٨ آذار/مـارس ٢٠٠٢ (2002/7/
اســـــــتعداد الـس النظـر في منـح اسـتثناءات مناسـبة ومحـددة مـن التدابـــير المفروضــة بموجــب 
الفقـرة ٤ (أ) مـن قـراره ١١٢٧ (١٩٩٧) وإدخـال تعديـــلات عليــها بالتشــاور مــع حكومــة 

أنغولا من أجل تيسير مفاوضات السلام، 
وإذ يعيد أيضا تأكيد التزامه بالحفاظ على سيادة أنغولا وسلامتها الإقليمية، 

وإذ يعرب مرة أخرى عـن قلقـه إزاء مـا تحدثـه الحالـة الراهنـة مـن آثـار إنسـانية علـى 
السكان المدنيين في أنغولا، 

وإذ يرحب باتفاق وقف إطلاق النار المؤرخ ٤ نيسان/أبريل ٢٠٠٢، 
وإذ يسلم بالأهمية التي تعلق على القيام، في جملة أمور، برصد تنفيذ الأحكام الـواردة 

في القرارات ٨٦٤ (١٩٩٣) و ١١٢٧ (١٩٩٧) و ١١٧٣ (١٩٩٨)، طالما لزم الأمر، 
ـــة في أنغــولا لا تــزال تشــكل ديــدا للســلم والأمــن الدوليــين في  وإذ يقـرر أن الحال

المنطقة، 
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وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،  
يتطلع إلى تسلم التقريـر الإضـافي لآليـة الرصـد المنشـأة عمـلا بـالقرار ١٢٩٥  - ١

(٢٠٠٠)، الذي سيقدم عملا بالفقرة ٨ من القرار ١٣٧٤ (٢٠٠١)؛ 
يبدي عزمه إيلاء الاعتبار الكامل لهذا التقرير الإضافي؛  - ٢

يقرر تمديد ولاية آلية الرصد لمدة ستة أشهر أخرى، تنتـهي في ١٩ تشـرين الأول/  - ٣
أكتوبر ٢٠٠٢؛ 

يطلــب إلى آليــة الرصــد أن تقــدم إلى اللجنــة المنشــأة عمــــلا بـــالقرار ٨٦٤  - ٤
(١٩٩٣)، والتي يشار إليها فيما يلي باسم �اللجنة�، وفي غضون ٣٠ يوما مـن اعتمـاد هـذا 
القـرار، خطـة عمـل تفصيليـة بشـأن عملـها في المسـتقبل، تتعلـق بصفـة خاصـة بالتدابـــير الماليــة 
والتدابـير المتعلقـة بالاتجـار في المـاس والأسـلحة المتخـذة ضـد الاتحــاد الوطــني للاســتقلال التــام 

لأنغولا (اليونيتا)، وإن كانت لا تقتصر على تلك التدابير؛ 
يطلـب إلى آليـة الرصـد أن تقـدم تقـارير دوريـة إلى اللجنـــة، وأن تقــدم إليــها  - ٥

تقريرا إضافيا بحلول ١٥ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢؛ 
ـــوم، إثــر اعتمــاد هــذا القــرار وبالتشــاور مــع  يطلـب إلى الأمـين العـام أن يق - ٦
اللجنة، بتعيين أربعة خبراء للعمل في آلية الرصـد، ويطلـب كذلـك إلى الأمـين العـام أن يتخـذ 

الترتيبات المالية اللازمة لدعم أعمال آلية الرصد؛ 
يطلــب إلى رئيــــس اللجنـــة أن يقـــدم التقريـــر الإضـــافي إلى الـــس بحلـــول  - ٧

١٩ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢؛ 
يهيب بجميع الدول أن تتعـاون مـع آليـة الرصـد تعاونـا كـاملا في الاضطـلاع  - ٨

بولايتها؛ 
يقرر أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي.  - ٩

 


